
 Material educativo para el paciente y la familia 

 
Sedation Discharge Instructions / Spanish 

Instrucciones al ser dado 
de alta después de recibir 
un sedante 

Cómo cuidar a su 
niño después del 
sedante 

Nombre del paciente:
Patient’s name 
_________________________________________________________ 
 
Procedimiento: 
Procedure 
_________________________________________________________ 
 
Medicina usada: 
Medication used 
_________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________ 
 
Teléfono: 
Telephone 
_________________________________________________________ 
 
Clínica: 
Clinic 
_________________________________________________________ 

 
A su niño se le dió un sedante para hacerlo dormir o relajarse durante un 
procedimiento. Cada niño reacciona de diferente manera a los sedantes. 

Somnolencia 
• Su niño podría dormir hasta 8 horas después del procedimiento. Los niños 

también, pueden estar soñolientos, tambaleantes y confundidos. Esto es 
normal. 

• Es posible que necesite cargar a su niño o darle la mano al regresar a su 
automóvil para evitar que se caiga. Use un asiento infantil como 
normalmente lo haría. 
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Actividades que deben evitarse por 24 horas 
Para más 
información 

• Llame a la clínica de  
su niño 

• El proveedor de 
atención médica de  
su niño 

• www.seattlechildrens.org 

No deje a su niño correr, escalar, andar en bicicleta, triciclo, patineta, 
monopatín o manejar un vehículo motorizado por 24 horas. 

Alimentos sólidos y líquidos 
• Si su niño tiene menos de 18 meses de edad, puede alimentarlo como lo 

hace normalmente.  
• Si su niño es mayor de 18 meses de edad, déle líquidos transparentes como 

jugo de manzana, agua, jugo de uva o paletas de hielo. Si su niño no vomita 
después de esto, entonces puede darle alimentos sólidos. 

• Ofrézcale a su niño líquidos en abundancia durante las primeras 24 horas 
después del sedante. Si no logra hacer que su niño tome la cantidad de 
líquidos que regularmente toma, contacte al doctor de su niño.   

Servicios gratis de 
interpretación 

•  Dentro del hospital, 
solicítelo con la 
enfermera de su niño. 

•  Fuera del hospital, 
llame a nuestra línea 
gratis de interpretación 
telefónica  
1-866-583-1527. 
Menciónele al 
intérprete el nombre 
de la persona o 
extensión que necesita. 

•  Para personas sordas  
y con problemas de 
audición  
206-987-2280 (TTY) 

• La medicina que usamos normalmente no causa vómito. Si su niño vomita 
más de una vez  después del procedimiento, llame al doctor de su niño. 

Medicina 
• Pregúntele al doctor de su niño cuáles son las medicinas que debe evitar 

por 24 horas después del procedimiento. 

Seattle Children’s ofrece servicios gratis de interpretación para pacientes, miembros de la familia y representantes legales 
sordos, con problemas de audición o con dominio limitado del inglés. Seattle Children’s pondrá a disposición esta información 
en formatos alternativos bajo solicitud. Por favor llame al Centro de recursos para las familias al 206-987-2201. 
Este volante fue revisado por personal clínico de Seattle Children’s. Sin embargo, las necesidades de su niño son únicas. Antes 
de actuar o depender de esta información, por favor consúltelo con el proveedor de atención médica de su niño. 
© 1999, 2008, 2009 Seattle Children’s, Seattle, Washington. Derechos reservados. 
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